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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZI'ITING 1994-1995 (*) 

22 DECEMBER 1994 

WETSONTWERP 

tot wijziging van het Gerechtelijk 
Wetboek wat de wedden van de 

leden van de rechterlijke orde betreft 

ARTIKEL VERBETERD IN PLENAIRE 
VERGADERING 

Art. 2 

In artikel 357 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij 
de wet van 11 januari 1993, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

Al In paragraaf 1 worden de derde en de vierde 
onderafdeling vervangen als volgt : 

«Jeugdrechter: 

Voor de eerste drie jaren 
Na drie jaren ambtsuitoefening 
Na zes jaren ambtsuitoefening 
Na negen jaren ambtsuitoefening 
Na vijftien jaren ambtsuitoefening 

« Onderzoeksrechter : 

Voor de eerste termijn van drie jaren 
Na drie jaren ambtsuitoefening 
Na zes jaren ambtsuitoefening 
Na negen jaren ambtsuitoefening 

109 360 
139 042 
168 723 
228 088 
302 286 

119 360 
178 723 
238 088 
297 446 

Zie: 
- 1646 - 94 / 95 : 

- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N' 2 : Amendement. 
- N' 3 : Verslag. 
Handelingcn : 
21 en 22 december 1994. 

(' 1 Vierde zitting van de 48' zittingsperiode. 

91552 
109 360 
130 136 
168 723 
207 307 » 

101552 
140 136 
178 723 
217 307" 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1994-1995 (*) 

22 DÉCEMBRE 1994 

PROJET DE LOI 

modifiant le Code judiciaire en ce qui 
concerne les traitements des membres 

de l'ordre judiciaire 

ARTICLE CORRIGE EN SEANCE 
PLENIERE 

Art. 2 

A l'article 357 du même Code, modifié par la loi du 
11 janvier 1993, sont apportées les modifications 
suivantes: 
A) Au paragraphe 1er les troisième et quatrième 

subdivisions sont remplacées par ce qui suit : 

« Juge de la jeunesse : 

Pour les trois premières 'années 
Après trois ans de fonction 
Après six ans de fonction 
Après neuf ans de fonction 
Après quinze ans de fonction 

« Juge d'instruction : 

Pour le premier terme de trois ans 
Après trois ans de fonction 
Après six ans de fonction 
Après neuf ans de fonction 

109 360 
139 042 
168 723 
228 088 
302 286 

119 360 
178 723 
238 088 
297 446 

91552 
109 360 
130 136 
168 723 
207 307 » 

101552 
140 136 
178 723 
217 307 » 

Voir: 
- 1646 - 94 / 95 : 

- N" 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N" 2 : Amendement. 
- N" 3 : Rapport. 
Annales: 
21 et 22 décembre 1994. 

1 *) Quatrième session de la 48'" législature. 

S. - 3532 
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B) In dezelfde paragraaf wordt na de vierde on­ 
deratäe ling, een nieuwe onderafdeling ingevoegd, 
luidende: 

« Eerste substituut-procureur des Konings : 

Voor de eerste termijn van drie jaren 
Na drie jaren ambtsuitoefening 
Na zes jaren ambtsuitoefening 
Na negen jaren ambtsuitoefening 

217 307 
255 893 
306 351 
356 808 

217 307 
255 893 
306 351 
356 808 » 

C) In dezelfde paragraaf wordt het opschrift 
« Eerste substituut » van de laatste onderafdeling 
vervangen door het opschrift « Eerste substituut-ar­ 
beidsauditeur ». 

D) Paragraaf 2 wordt vervangen als volgt : 
« § 2. Na vijftien jaren nuttige anciënniteit wordt 

aan de rechters in een rechtbank van eerste aanleg, in 
een rechtbank van koophandel, in een arbeidsrecht­ 
bank, aan de toegevoegde vrederechters van een kan­ 
ton van tweede klasse, aan de substituut-procureurs 
des Konings en aan de substituut-arbeidsauditeurs 
die niet werden aangewezen tot een bijzonder ambt 
waaraan een weddebijslag verbonden is, een wedde­ 
bijslag toegekend van 150 000 frank. 

Evenwel kan de weddebijslag toegekend aan de 
voornoemde magistraten die aangewezen zijn tot een 
bijzonder ambt waarvan een weddebijslag verbonden 
is, niet lager zijn dan die bedoeld in het eerste lid. » 

E) Het artikel wordt aangevuld met de volgende 
paragrafen : 

« § 3. Aan de substituut-procureurs des Konings 
die ingeschreven staan op de rol van de wachtpresta­ 
ties en die daadwerkelijk per jaar ten minste twaalf 
nachtprestaties of twaalf prestaties tijdens de week­ 
ends en de feestdagen leveren, wordt een weddebij­ 
slag toegekend van 120 000 frank. Onder prestatie 
wordt een doorlopende dienst van twaalf uur ver­ 
staan. 

Vanaf het vijftiende jaar nuttige anciënniteit 
wordt deze weddebijslag teruggebracht tot 
60 000 frank. 

§ 4. Na negen jaren graadanciënniteit worden de 
volgende weddebijslagen toegekend (in franken) : 

- vrederechter van een kanton van eerste klas­ 
se: 100 000; 
- rechter in de politierechtbank: 100 000; 
- vrederechter van een kanton van tweede klas- 

se: 130 000; 
- toegevoegd vrederechter van een kanton van 

eerste klasse : 130 000. 
§ 5. Aan de magistraten die worden aangewezen 

als stagemeester, wordt een weddebijslag toegekend 
van 3 000 frank per maand betaalbaar op het einde 
van het jaar mits deze functie minimum drie maan­ 
den werd uitgeoefend. » 

B) Au même paragraphe, une subdivision nouvel­ 
le, libellée comme suit, est insérée après la quatrième 
subdivision : 

« Premier substitut du procureur du Roi : 

Pour le premier terme de trois ans 
Après trois ans de fonction 
Après six ans de fonction 
Après neuf ans de fonction 

217 307 
255 893 
306 351 
356 808 

217 307 
255 893 
306 351 
356 808 » 

C) Au même paragraphe, l'intitulé « Premier 
substitut » de la dernière subdivision est remplacé 
par l'intitulé « Premier substitut de l'auditeur du 
travail». 

D) Le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit : 
« § 2. Après quinze années d'ancienneté utile, un 

supplément de traitement de 150 000 francs est ac­ 
cordé aux juges d'un tribunal de première instance, 
d'un tribunal de commerce, d'un tribunal du travail, 
aux juges de paix de complément d'un canton de 
deuxième classe, aux substituts du procureur du Roi 
et aux substituts de l'auditeur du travail qui n'ont 
pas été désignés à une fonction particulière donnant 
droit à un supplément de traitement. 
Toutefois, le supplément de traitement accordé 

aux magistrats précités qui ont été désignés à une 
fonction particulière donnant droit à un supplément 
de traitement, ne peut pas être moins élevé que celui 
visé au premier alinéa. » 

E) L'article est complété par les paragraphes sui­ 
vants: 

« § 3. Un supplément de traitement de 
120 000 francs est accordé aux substituts du procu­ 
reur du Roi qui sont inscrits au rôle de garde et qui 
assument effectivement, par an, au moins douze 
prestations de nuit ou pendant les week-ends et les 
jours fériés. Par prestation, on entend un service 
continu de douze heures. 

A partir de la quinzième année d'ancienneté utile, 
ce supplément de traitement est réduit à 
60 000 francs. 

§ 4. Après neuf ans d'ancienneté de grade, les 
suppléments de traitement suivants sont accordés 
( en francs) : 
- juge de paix d'un canton de première classe : 

100 000; 
- juge au tribunal de police : 100 000; 
- juge de paix d'un canton de deuxième classe : 

130 000; 
- juge de paix de complément d'un canton de 

première classe : 130 000. 
§ 5. Un supplément de traitement de 3 000 francs 

par mois, payable en fin d'année, est accordé aux 
magistrats désignés comme maître de stage, à condi­ 
tion que cette fonction ait été exercée pendant au 
moins trois mois. » 
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